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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT' BE-
TWEEN THE GOVERNMENT OF DENMARK AND THE GOV-
ERNMENT OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF BANGLADESH
CONCERNING A DANISH GOVERNMENT GRANT TO THE
PEOPLE’S REPUBLIC OF BANGLADESH

ROYAL DANISH EMBASSY
DACCA

Dacca, July 11, 1974

Sir,

With reference to our discussions and correspondence regarding a grant of
telecommunication equipment by the Government of Denmark to the Government
of the People’s Republic of Bangladesh, I have the honour to propose that the
following provisions shall govern the transfer of the grant:

I. Subject to the following provisions and such other provisions as may be agreed upon
between the Parties, the Government of Denmark shall make available to the Government of
the People’s Republic of Bangladesh telecommunication equipment to a value of 4 million
Danish kroner.

II. The consignment will include the equipment or equipment similar to the items men-
tioned in the attached list.

III. The Danish International Development Agency will purchase the equipment and
deliver the same C.I.F. at Chittagong or Chalna port. The consignment will be addressed to:

The Controller of Telegraph Stores
Bangladesh Telegraph and Telephone
Dacca

At least one month prior to the arrival of the goods the Danish International Develop-
ment Agency will forward to the above consignee six (6) sets of non-negotiable shipping
documents including insurance certificates. Negotiable shipping documents shall be sent to the
Bangladesh Bank, Dacca.

IV. The Ministry of Post, Telegraph and Telephone will undertake all expenses involved
in the clearance of the goods and their transport inside Bangladesh. It will also make arrange-
ment for the prompt delivery and distribution of the goods.

V. At the completion of the distribution the Ministry of Post, Telegraph and Telephone
will submit a report to the Danish International Development Agency regarding the utilization
of the equipment supplied by the Government of Denmark.

If the foregoing provisions are acceptable to the Government of the People’s
Republic of Bangladesh, I have the honour to suggest that this letter and your reply
to it constitute an agreement between our two Governments on this matter.

! Came into force on 11 July 1974 by exchange of the said notes.
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Please accept, Sir, the assurances of my highest consideration.

For the Government of Denmark:

BeNT KILERICH
Chargé d’Affaires a.i.

Mr. Logman Husain

Secretary

Ministry of Post, Telegraph and Telephone
Government of the People’s Republic of Bangladesh
Dacca

LIST OF TELECOMMUNICATION EQUIPMENT
TO BE DELIVERED FROM DENMARK UNDER THE DANISH GRANT OF

1. Telephone Sets

a) Desk telephone sets (with rosette) 4000 nos. approx. 0.60 mill. D.Kr.
Spares 500 transmitters insets
750 receiver insets
500 micro telephone cords

500 extension cords (4-wire) approx. 0.05 mill. D.Kr.

250 hand sets

500 dials

250 housings
b) Wall-mounted telephone sets 300 nos. approx. 0.045 mill. D.Kr.
c) Field telephone sets 200 nos. approx. 0.06 mill. D.Kr.
d) Loud speaking telephone sets 50 nos. approx. 0.055 mill. D.Kr.

Subtotal of 1 approx. 0.810 mill. D.Kr.

1I. Magneto system
a) Magneto Board 25 line each ABK

205/50/10 50 nos. approx. 0.35 mill. D.Kr.
b) Magneto telephones 1500 nos. approx. 0.30 mill. D.Kr.
Spare parts for magneto telephone sets approx. 0.025 mill. D.Kr.

c) Batteries 1.5V each 2500 nos. approx. 0.019 mill. D.Kr.

Subtotal of II approx. 0.694 mill. D.Kr.

III. P.A.B.X. (with battery and rectifier)

a 5+ 60 10 nos. approx. 0.50 mill. D.Kr.
b) 10 + 90 4 nos. approx. 0.44 mill. D.Kr.

Subtotal of 111 approx. 0.94 mill. D.Kr.

IV. Battery
a) 6 sets each 1000 A.H.
(1 set consists of 31 cells)
(6 sets consists of 186 cells + spare 14
cells = 200 cells) approx. 0.40 mill. D.Kr,
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b) 10 sets each 300 A.H.
(1 set consists of 31 cells)
(10 sets consist of 310 cells + spare

30 cells = 340 cells) approx. 0.20 mill. D.Kr.
Subtotal of IV approx. 0.60 mill. D.Kr.

V. Rectifiers

— Input 400V 3phase 50 C/S A.C.
—output 60V 100 AMP approx. 10 nos. approx. 0.10 mill. D.Kr.

Subtotal of V approx. 0.10 mill. D.Kr.

V1. Voltage regulators (electronic (-15% +5%))
a) 3 KVA — Single phase

220V 50 C/S A.C. — 20 nos. approx. 0.09 mill. D.Kr.
b) 5 KVA — Three phase
400V 50 C/S A.C. — 20 nos. approx. 0.15 mill. D.Kr.

Subtotal of VI approx. 0.24 mill, D.Kr.

VII. Spares and Tools for Teleprinter T-100

a) Service tools bags for teleprinters —
10 sets (A 204) approx. 0.0509 mill. D.Kr.
b) Spare parts of WT — 100 for 2 years approx. 0.035 mill. D.Kr.

Subtotal of VII  approx. 0.086 mill. D.Kr.

VIII. Tieline auto exchange terminal/magneto
exchange terminal complete sets
— 4 sets 8 terminals. approx. 0.120 mill. D.Kr.

Subtotal of VIII approx. 0.120 mijll. D.Kr.

Total (I-VIII) approx. 3.590 mill. D.Kr.

Balance 0.41 million D.Kr. will be required for
freight and insurance, etc.

GRrAND ToTAL 4,00 mill. D.Kr.

II

SECRETARY
MINISTRY OF POST, TELEGRAPH AND TELEPHONE

Dacca, the 11. 7. 1974

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of your note dated 11.7.1974
which reads as follows:

[See note I
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I have the honour to communicate that my Government agree to the proposals
contained in paragraphs I to V and that your note and this note in reply thereto shall
constitute an arrangement between our two Governments, which shall enter into
force with the date of this note.

Accept, Excellency, the assurance of my highest consideration.

[Signed)
LogmaN HUsAIN
Secretary to the Government
of the People’s Republic of Bangladesh
Ministry of Post, Telegraph and Telephone

Mr. Bent Kiilerich, Chargé d’Affaires a.i.
Royal Danish Embassy in Bangladesh
Dacca
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